

Toponymie

« Toponyme ». Partie de l'onomastique qui étudie les noms de lieux, leur origine, leurs rapports avec la langue parlée actuellement ou avec des langues disparues.
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PREFACE

Quelle est l'origine des communes ?

Historiquement, la commune française est l'héritière de la paroisse de l'Ancien Régime ou de la « communauté » (circonscription fiscale qui portait aussi le nom de « paroisse fiscale », dans les villes à deux ou plusieurs clochers, ou de « collecte »).

Qui a créé la commune ?

Le 14 décembre 1789, la Constituante vote une loi créant les municipalités ou communes désignées comme la plus petite division administrative en France et c'est ainsi qu'était officialisé le mouvement d'autonomie communale révolutionnaire.

Quand ont été créées les communes ?

Le décret du 14 décembre 1789 a érigé en municipalités « toutes les communautés d'habitants » (paroisses, villages, bourgs) qui existaient au moment de la Révolution française. Le terme « commune » remplace celui de municipalité en 1793, en souvenir de la Commune qui a renversé le roi Louis XVI en 1792.

Comment est choisi le nom d'une commune

Les noms de lieux apparaissent ainsi comme un conservatoire des diverses langues parlées à différentes époques sur le territoire français. Les toponymes constituent aussi une mémoire des paysages, façonnés ou non par l'homme, ou de la nature du sol. Les toponymes témoignent d'activités humaines parfois disparues.

Qu'est-ce qui définit une commune ?

La commune est la collectivité qui agit sur le plus petit territoire. Les communes connaissent une organisation administrative unique, quelle que soit leur taille. Depuis la loi municipale de 1884, elles sont gérées par le conseil municipal et par le maire.

Quelle est la différence entre une ville et une commune ?

Il est important de noter que toutes les villes sont des communes, mais que toutes les communes ne sont pas des villes.

Pourquoi on dit ville ?

« Ville » provient du latin villa (maison de campagne, propriété rurale, domaine) qui prit dès les V e – VIe siècles le sens de « groupe de maisons adossées à la villa », c'est-à-dire à peu près

« Village », puis regroupement plus important de population.




° Origine du Nom de l’AVEYRON

Le département de l'Aveyron est créé en 1790 sur la majeure partie du territoire de l'ancienne province du Rouergue.

L'Aveyron est un département français situé dans la région Occitanie, dans le sud-ouest de la France. Il doit son nom à la « rivière Aveyron » qui le traverse.

La « rivière l’Aveyron » prend sa source près de Sévérac-le-Château, dans le département de l'Aveyron (12). Elle se jette dans le Tarn, au nord-ouest de Montauban, près de La Française en Tarn-et-Garonne (82).

° Étymologie

Le toponyme « Aveyron » viendrait de « Avario » puis « Veronius », qui vient de « awa » (eau), avec le suffixe « aar » qui signifie (rivière).


Blasonnement :

Le blason de l'Aveyron qui reprend celui de la province du Rouergue, se décrit ainsi :

« De gueules au léopard lionné d'or »
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° Les 285 COMMUNES

AGEN-D’AVEYRON

La commune d' « Agen » a pris le nom d'(Agen-d'Aveyron) en 1919.

« Agen » tire son nom d'une racine celtique « Aginno » qui signifie une (petite hauteur, une butte), voire dans certains cas un (rocher).

« Aveyron ». Vient d’« Avairon » en occitan, peut désigner un (ruisseau) plus ou moins caché, parfois des eaux souterraines. Ce qui est certain, c’est que le nom actuel vient directement de celui que les Romains donnent au (cours d’eau), « Avario ».

AGUESSAC

« Aguessac », de « Acatiacum », formé du (nom d'homme) latin « Acatius », variante « Acacius » et du suffixe « acum » qui définit soit un (lieu, domaine, terre).

LES ALBRES

Nom tiré de l'expression latine « altas arbores » ou « altis arboribus » selon les sources (les hauts arbres), nom de l'ancien prieuré qui dépendait de l'abbaye de Montsalvy.

ALMONT-LES-JUNIES

Son nom est issu de l'union des villages d'« Almon » (6 maisons) et de « Junies » (2 maisons).

« Almonr ». L’étymologie de ce patronyme provient de l'agglutination du préfixe « al » et de « mons » qui signifie de (la montagne), ce nom précise la localisation de la demeure ancestrale.

« Lès ». Signifie (A côté de, près de..).

« Junies ». Le toponyme « Junies » faisait partie de la (seigneurie des Johannis) et dérivation avec la finale occitane « ia », francisée en « ie ».

ALRANCE

Le nom de la commune « Alrance » est dû au fait qu'elle est riveraine de la (rivière l'Alrance).

L'« Alrance ». Rivière du sud de la France qui coule dans le département de l'Aveyron. La forme « Alrance » est due à la mécoupure « Alransa », à comprendre « Al Ransa » (Au Rance).

AMBEYRAC

« Ambeyrac, nom issu d'un (nom d'homme) latin « Ambariaco » avec le suffixe « ac » qui désigne un (lieu, domaine, terre).

ANGLARS-SAINT-FELIX

« Anglars » est issu de « angulus » avec le suffixe « arem ». Il s'agit d'un lieu en relation avec une pierre de taille angulaire qui faisait partie d'une construction importante. A partir du sens de « angle », la langue rurale a développé l'idée de (coin de terre).

« Saint Félix ». « Félix » vient du latin « felicitas » (chance, bonheur, heureux). « Saint Félix de Nole », au IIIème siècle, quitta l'armée pour l'évangélisation et subit mille avanies, persécutions et tortures, mais parvint à mourir de sa belle mort.

ARGENCES EN AUBRAC

« Argences en Aubrac » est, depuis le 1er janvier 2016, une commune nouvelle française située dans le département de l'Aveyron, Elle est issue du regroupement des six communes d'Alpuech, Graissac, Lacalm, Sainte-Geneviève-sur-Argence, La Terrisse et Vitrac-en-Viadène.

« Aubrac ». Mentionné sous les formes « Albrac » et même « Auborac » en occitan, le second élément « brac » signifie (endroit humide, boueux).

La région de l'Aubrac ou monts d'Aubrac ou aussi plateau de l'Aubrac est une zone située à cheval sur les départements de la Lozère, du Cantal et de l'Aveyron.

ARNAC-SUR-DOURDOU

Seigneurie de la commune de « Brusque » jusqu’à la révolution, « Arnac » est ensuite rattaché à la commune de « Mélagues ». C’est en 1872 que fut créée la commune (d’Arnac sur Dourdou).

« Arnac » serait une combinaison de langue celte et d'occitan « arn » signifiant (monticule) en celte, et « ac » correspondant à un suffixe occitan.

« Dourdou ». Rivière française qui parcourt le département de l'Aveyron, dans la région Occitanie. C'est un affluent du Lot en rive gauche, donc un sous-affluent de la Garonne.

ARQUES

« Arques » dérive du latin « Arx » qui signifie (forteresse).

ARVIEU

« Arvieu ». Le nom serait dérivé d'un (nom de rivière) l'« Arve » affluent du Rhône, ou viendrait du toponyme évoquant le (cerisier), nommé en occitan « cerièr ».

ASPRIERES

Le village nommé « de Asperiis » en 1267 tirerait son nom de l'ancien occitan « aspre » (rugueux, caillouteux, aride), et du latin « asper » (âpre, rude).

AUBIN

Le nom d'« Aubin » est une forme dérivée d'« Albin », elle-même tirée du latin « Albinus « qui veut dire (Blanc).

AURIAC-LAGAST

« Auriac » vient du latin « Aurius », Aureus ou Aurium, qui veut dire (or) et le dérivé en « ac » qui désigne un nom de domaine gallo-romain formé avec le suffixe « ac » sur le (nom de personne) latin « Aurius ».

« Lagast ». Nom qui vient de La (fôret du Lagast), propriété de l'Etat depuis la révolution française.

AUZITS

L’étymologie de ce nom provient de l'occitan « auzit » ce qui signifie celui qui est (écouté), ce nom précise une particularité ancestrale.

AYSSENES

« Ayssènes », sur son promontoire schisteux au confluent des deux torrents, le Vernobre et le Coudols, évoque de par la racine celle de son nom « Ussena » (une colline de vignobles).

BALAGUIER-D’OLT

Le nom de « Balaguier » aurait une origine prélatine, gauloise « balec », le (genêt). Il a donné en français (balai). Cet ustensile était jadis fabriqué avec des branches de genêt.

« D’Olt ». Provient du gaulois « ollo » qui signifie (grand).

BALAGUIER-SUR-RANCE

Le nom de « Balaguier » aurait une origine prélatine, gauloise « balec », le (genêt). Il a donné en français (balai). Cet ustensile était jadis fabriqué avec des branches de genêt.

« Rance ». Rivière du sud de la France qui coule dans les départements de l'Aveyron et du Tarn, de la région Occitanie. C'est un affluent du Tarn en rive gauche, donc un sous-affluent de la Garonne.

BARAQUEVILLE

« Baraqueville » vient de (La baraque de Fraysse) qui était un relais-auberge construit au XVIIIème siècle et à l'origine de la ville.

LE BAS-SEGALA

« Ségala », en occitan « lo Segalar » qui est formé du mot occitan « segal » (le seigle) auquel a été ajouté le suffixe collectif « ar ». Le tout désigne une (terre à seigle).

Le Bas Ségala est, depuis le 1er janvier 2016, une commune nouvelle française située dans le département de l'Aveyron en région Occitanie.

Elle est issue du regroupement des trois communes de « La Bastide-l'Évêque », « Saint-Salvadou » et « Vabre-Tizac » qui constituaient auparavant la communauté de communes du (Bas Ségala).

LA BASTIDE-PRADINES

« La bastide » désigne une (ville nouvelle) fondée au XIIIe ou XIVe siècle, principalement dans le quart sud-ouest de la France.

« Pradines », serait une abréviation de deux mots latins, « Praddinae » et « terrae » désignant une (prairie).

LA BASTIDE-SOLAGE

« La bastide » désigne une (ville nouvelle) fondée au XIIIe ou XIVe siècle, principalement dans le quart sud-ouest de la France.

« Solages », issu de l'ancien provençal « soltage » (redevance) sur les produits de la terre.

BELCASTEL

« Belcastel » ne veut pas dire (beau château), mais (château de guerre) de « Bellum Castrum ». C'est probablement le château qui a donné le nom au village.

BELMONT-SUR-RANCE

« Belmont ». Le village s'appelle « Beau-Mont », « Beaumont en Rouergue » et « Belmont » après la révolution, (Belmont-Sur-Rance) aujourd'hui.

« Rance ». Rivière du sud de la France qui coule dans les départements de l'Aveyron et du Tarn, de la région Occitanie. C'est un affluent du Tarn en rive gauche, donc un sous-affluent de la Garonne.

BERTHOLENE

Au premier millénaire, un certain « Bertolenus » aurait possédé un vaste (domaine agricole). Celui-ci va laisser son nom au village dans lequel vivent à l'époque, des ouvriers travaillant sur son exploitation.

BESSUEJOULS

Les origines celtiques du nom de « Bessuéjouls », qui signifie (la clairière aux buis), attestent une occupation ancienne du site.

BOISSE-PENCHOT

« Boisse ». Ce toponyme est issu du mot latin « buxus » qui signifie le (buis) et par extension le domaine où poussent le buis. « Penchot ». Signifie en Occitan (pentu), qui désigne la partie basse d’un village.

BOR-ET-BAR

« Bor ». Etait une région vinicole où l’autorisation de vendanger est mentionnée en 1798 avec la mesure propre à Bor et
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